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Službeno slasilo Zimsko-Sportnesa Saveza, Mariborskega zimskošportnega podsaveza, Zbora Nogometnih 
Sodnikov, sekcija Ljubljana, Ljubljanskega Plivačkega Podsaveza in Ljubljanskega Hazena Podsaveza.

Izhaja vsak torek dopoldne. Naslov uredništva in uprave: „Športni list“ kavarna Evropa, Ljubljana, Dunajska cesta. — Izdaja-
Naročnina: četrtletno Din 20'—, polletno Din 40'—, celoletno Din 80’— telj: za konzorcij „Športnega lista' Friedl Leo. Odgovorni urednik Mirko Pevalek, Ljubljana, Ple-

Naročnina se plačuje vnaprej. — Pošt. ček. rač. 15.703. teršnikova ul. 24. — Tiskarna „Slovenija". Predstavnik fl. Kolman, Ljubljana, Celovška c. 61.

Jugoslavija vodi v Balkanskem cupu — Poročilo s Hajdukove turneje — 
Ustanovitev novih zimskošportnih podsavezov — Pregled lahke atletike.

Jugoslavija doseže z zmago nad Bolgarijo 
vodstvo v balkanskem cupu

V nedeljo1 se je vršila za našo drža
vo velepomembna tekma za balkanski 
cup. Odigrali smo predzadnjo tekmo v 
tej konkurenci — šlo je za naš prestiž 
na Balkanu. Dosedanji naši uspehi v 
mednarodnem1 nogometu, posebno pa 
časten placement na svetovnem prven
stvu v Montevideju. .so nam pridobili 
velik renome. Po vsej pravici nas sma
trajo najvrednejšim pretendentom za 
končnega zmagovalca v balkanskem 
cupu. Začeli smo slabo, obe prvi tekmi 
smo izgubili, mogoče zato, ker smo 
igrali zunaj.

Odigrati moramo še tekmo z Ro
munijo, ki bo najbrže prinesla odloči
tev. Tekma se vrši v Zagrebu.

Stanje tabele je sedaj naslednje: 
Jugoslavija 5 3 2 10:5 6
Romunija 3 2 1 13:7 4
Grčija 4 2 2 10:14 4
Bolgarija 4 13 6:13 2

JUGOSLAVIJA:BOLGARIJA 1:0 (1:0).
..Jugoslavija: Spasie-Radanovič, Ba- 

bič-Arsenijevič, Premeri, Djokič-Tirna- 
nič, Marjanovič, Hitrccč Vujadinovlč, 
Virič.

Bolgarija: Dermovski (AC 23)-Hri- 
stov (Levski), Mištalov (FK 13)-Efre- 
mov (Levski), Kartevski (Levski), Ka- 
menski (FK 13)-Žekov (Levski). Stoja
nov (Slavija), Lokanov (Levski), Rešev 
(Levski), Tabakov (FK 13).

Jugoslavija je bila nadmoćna v prvi, 
Bolgarija v drugi polovici. Edini gol je 
zabil Marjanovič v 21. min. prve polo
vice.

Sodil je Romun Ksifandoi.
10.000 gledalcev.
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Otvoritev prvenstvene sezone v Ljubljani
Ljubljana, 20. aprila.

Prvenstvo se jie pričelo! Prav. Ne 
Poznamo tozadevne odločitve saveza. 
Kako je z jesensko sezono? Na podlagi 
koje tabele se vrši sedaj prvenstvo L 
razreda? Kakšen je pravzaprav naš 
sedanji 1. razred? Na vsa ta vprašanja 
bi želeli odgovora. Interes klubov za
hteva to'. Upamo, da nam bo LNP za
devo pojasnil!

Prva nedelja nam je že prinesla 
Presenečenja. Tri tekme so bile na spo
redu, vse so se končale z rezultatom 
4:1. Zmaga Hermesa nad Grafiko ni 
Prišla nepričakovano, tem bolj sta pre
senetila Slovan in Natakar. Prvi je pre
dlagal Jadrana in mu s tem znatno 
dgrozil vstop v 1. razred. Izgleda, da 
Se bo za mesto prvaka razvila še huda 
borba. Natakar si je pridobil prvi toč- 
d, ostane pa še nadalje na zadnjem 
Destu.

Tabela II. razreda izgleda sedaj:
Jadran 5 4 0 1 28:7 8
Slovan 5 3 0 2 16:7 6
Korotan 4 3 0 1 5:9 6
Reka 5 1 0 4 7:17 2
Natakar 5 1 0 4 5:20 2

HERMES:GRAFIKA' 4:1 (0:1).
Tekma je bila za oba kluba odtočil 

’e važnosti: šlo je za zadnje mesto 1 
dbeli. Nastopajoči moštvi sta od vseg; 
ščetka vložili v igro borbenost in po 
rtvovalnost.

v Zmagal je zasluženo Hermes, ki j< 
v tehniki in izdržljivosti znatno preka 
j nasprotnika. Grafika je bila same 

d odmora enakovreden protivnik. P< 
tu p10'1*11 te povsem odpovedal napad 
p"1 krilci niso izdržali tempa z izjem: 
0,5.eka;. Najboljši del moštva je bik 
j.4.Ia obramba, ki se je borila do konc: 

'zredno požrtvovalnostjo, 
p 1 errnes ie 'met boljšo kriisko in na- 

alno vrsto, dočim je> obramba zao- 
Se Hla za nasprotnikovo. Do odmor: 
je napa(i ni znašel, v drugi polovici p: 
je v,Pirizoril vrsto krasnih napadov ir 

»«Poinoma blokiral nasprotnika. Po- 
šertit« Ma, se odlikovala Svetic II in Ko-

^eDiTelfa ^ k'*a zas*užena- Sodnik g 
^ekma rezerv 4:0 za Hermesa.

NATAKAR:REKA 4:1 (0:1).
Ista slika kot; pri tekmi prvorazred

nih. Reka je bila pred odmorom bolj
ša, na to- je prevladoval Natakar.

Slovan:Jadran 4:1 (1:1).
Prve četrt ure je bil Jadran v pre

moči in je kmalu dosegel vodstvo. Ko 
je Slovan nato pospešil tempo, pa so se 
pokazale slabe strani Jadranovega mo
štva: skrajno slaba obramba Brcar- 
Steiner ter levi half Kotar. Pričeli so 
se medsebojni prepiri v moštvu, ki so 
upropastili elan in odpornost. Samo sre
či je mogel pripisovati, da je rešil v 
odmor samo neodločeno stanje 1:1. V 
drugi polovici igre je popolnoma pre
vladal Slovan, ki je pri vsem slabem 
streljanju svojih napadalcev skoro vodil 
z 2:1 in potem' s 3:1. Sredi polčasa je 
sledila nato izključitev desne zveze in 
levega branilca Jadran zaradi surove 
igre,, nakar je Jadran samo še branil 
rezultat. To mu je uspelo v toliko, da 
je Slovan šele proti koncu igre dose-s 
gel končno stanje 4:1.

Slovanovo moštvo je bilo daleko 
enotnejše in vztrajnejše kot Jadranovo. 
Slovanove! so se medsebojno! požrtvo
valno podpirali ter pokazali sicer primi
tivno skupno igro, predvsem pa silno 
voljo do zmage. Ustvarili so mnogo 
zrelih šans pred nasprotnim golom, toda 
napadalci so se izkazali za slabe strel
ce in so le neznaten del teh šans izko
ristili; zmaga Slovana bi bila sicer 
mnogo večja. Jedro Slovana je slcjko- 
prej Marchiotti I z Voikarjem in svo
jim bratom', v napadu ustreza Ključec — 
vsemu moštvu pa manjka tehničnega 
treninga in treninga sploh.

Jadranovo moštvo se je pokazalo 
tokrat v najsiabši luči. Ne toliko radi 
slabe igre kot radi očitne nediscipline 
in slabe notranje morale. Ko se toli- 
krat govori o vzgojnem: delovanju 
športnih klubov, naj bi vendar tudi Ja
dran enkrat pouči svoje igralce o naj- 
primitivnejših pojmih dostojnega izra
žanja in vedenja na športnem prostoru! 
če sedanji načelnik sekcije ni sposoben 
ali primeren za to, naj pomaga glavni 
odbor kluba.

llirlja:Hakoah 6:0 (2:0)
Ilirija: Malič; Berglez, Janez; Be

lak, Varčič, Pogačnik; Ice, Oman, Ko
šak. Luka, Pfeifer.

Hakcah: Kohn; Broch, Fürst; Qua- 
stler, Weitzen, Burstin I; Schwarz, 
Kraus, Fogl, Burstin II, Knapp.

Sodnik Schneller. Publike 600.
Graški gost, ki je vskočil v zadnjem 

hipu namesto napovedanega gostova
nja Gradjanskega iz Zagreba, je nasto
pil kompleten izvzemši desnega branil
ca Weisza, slučajno njegovega najbolj
šega igralca, ki je igral ta dan doma v 
amaterskem teamu Avstrije proti Mad
žarski. Hakoali je pokazal ob svojem 
prvem gostovanju v Ljubljani več, kot 
je obetala pozicija tega kluba v gra
škem prvenstvu, toda zopet manj kot 
se je pričakovalo, če se vpošteva se
danjo sestavo' moštva, ki ga tvorijo ve
činoma budimpeštanski in dunajski 
igralci. V tehničnem pogledu je bilo mo
štvo na zavidni stopnji in zato v polju 
boljše od Ilirije. Vendar je igra Hako- 
ancev tako neplodna, da služi lahko za 
zgled, kako se nogomet dandanes ne 
sme igrati. Namesto odločne poteze pro
ti nasprotnemu golu, hitrega osvajanja 
terena preko kril in naglega strela na 
gol je razvijala Hakoah zamudno, kom
plicirano kombinacijo v širino in sredi 
forwarda, v katerem poleg tega ni bi
lo prodornega človeka in strelca. Pri 
vsej tehnični dobri igri in premoči v 
polju je bila Hakoah zato neopasen pro
tivnik, kateremu je zanesljiva obram
ba Ilirije znala vedno znova preprečiti 
uspeh.

Ilirija vkljub visoki zmagi tudi to
krat v marsikaterem pogledu ni zado
voljila. Dober je bil ožji obrambni trio, 
dober, oz. bolj požrtvovalen kot dober 
Varčič, v napadu izvrstno razpoložen 
Pfeifer in zelo marljiv Oman. Stranska 
kriica sta slabo oddajala, prečesto se 
je videla pri njima pomanjkljiva rutina. 
Prav malo je. koristil Ice, Košak se na 
težkem terenu ni mogel uveljaviti, mla
di Luka je v drugem polčasu čisto zgu
bil kontakt s svojimi sosedi v napadu, 
pridno pa je podpiral hälfe. Volje in 
borbenosti je bilo v moštvu dovolj, 
enako tudi pri gostili. Vkljub temu je 
bila igra v splošnem zelo fair, tako da 
sodnik Schneller ni imel pretežke na
loge.

Serijo golov je pričel Pfeifer v 14. 
minuti. V poziciji, ki je bila najbrže 
of side, je dobil od Košaka lep predlo- 
žek, ki ga je z ostrim strelom pretvo
ril v 1:0, V 31. min. je podaljšal Ko
šak tik pred golom Varčičev strel v 2:0. 
Po odmoru se probije Oman v 8. min. 
ter strelja v težki poziciji; od droga se 
odbije njegov strel v 3:0. Nekoliko mi
nut kasneje diktira sodnik enajstko pro
ti gostom radi fouia desnega branilca; 
Berglez sigurno postavlja 4:0. Po dol
gotrajnih brezuspešnih protinapadih Ha- 
koe pretvori v 26. min. Oman-Icetov 
center z lepo plasiranim strelom v 5:0. 
Hakoah vkljub premoči v polju in mno
gim napadom ne more popraviti rezul
tata, pač pa zaključi v 41. min. Pfeifer 
izvrstno izpeljano akcijo Košak-Ice- 
Oman s sijajno plasiranim strelom v 
gornji desni kot v 6:0.

Pripomniti bi bilo še, da je gostova
nje Gradjanskega preprečil ZNP, ki je 
predpisal klubom v Zagrebu tekme v

korist nezgodnega fonda. Zaradi slabe
ga vremena so. bile pa te tekme v ne
deljo odpovedane — da se bodo vršile 
P’ihodnjo ali kako drugo nedeljo. Ka
kor vidimo, je ZNP v svojem »prijatelj
skem« razmerju do vodilnih klubov po
snel metode našega LNP.

PRIMORJE V SOFIJI.
V soboto in nedeljo je gostovalo 

ljubljansko Primorje v Sofiji. Igralo je 
oba dni proti športnemu klubu Levski, 
trenotno najmočnejšemu bolgarskemu 
klubu. Izid tekem je bil za Primorje ne
gativen, prvi dan je izgubilo 1:4, drugi 
dan 0:1. Podrobnih poročil ob zaključku 
lista še nismo dobili. Pripomniti je tre
ba, da je dal Levski groš reprezentanč
nega teama (7), ki je v nedeljo igral v 
Beoigradu za balkanski kup in da je 
Primorje torej imelo za nasprotnika le 
kombinirano moštvo Levskega.

OSTALE TEKME:
Hašk je zaključil češko turnejo s 

samimi porazi. Povsod je predvedel 
tehnično krasno kombinacijsko igro in 
je bil večinoma v veliki premoči, toda 
napad se je zgubljal v brezplodne kom
binacije. Rezultati so bili: reprezen
tanca Plzna 1:4, reprezentanca Prage 
1:4, Židenice 0:1 in Teplitzer F. K. 3:5.

V Sarajevu sta igrala finalno tekmo 
za savezni pokal Sand in Hašk. Rezul
tat 2:2 (1:1). Sašk je tik pred koncem 
izenačil iz 11 m.

Hajduk je odigral svojo prvo tekmo 
v Argentini in izgubil proti tretje pla
siranemu San Lorenzo z 1:3.

V Rosario de Santa Fe je odigral 
Hajduk svojo zadnjo tekmo na ameri
ški turneji s prvakom Argentine New 
Old Boys. Bil je poražen z 4^4.

V Skoplju se je vršila prva kvalifi
kacijska tekma za beogradsko ligo. 
Zmagal je Soko (Beograd) s 3:2 (0:1) 
nad Skopskim SK.

Pismo iz Maribora
Prvenstveno tekmovanje v Maribo

ru se bliža koncu. V nedeljo 19. t. m. je 
bila odigrana prvenstvena tekma med 
Železničarjem in Rapidom. ki je odloči
la o končnem stanju prvenstva. Tekmo 
MaribonSvoboda, v kateri bo pač zma
gala črno-bela enajstorica, ne bo ispre- 
meniia prvenstvene tabele. Nedeljska 
tekma je bila ena najlepših in najbolj 
napetih v letošnji sezoni. Neodločen re
zultat 1:1 v glavnem odgovarja poteku 
igre. V prvi polovici so imeli glavno 
besedo Železničarji, v drugi Rapid. — 
Sodniku g. Cimpermanu sta se predsta- 
vili moštvi v sledeči sestavi:

Železničar: Bišof; Wagner. Konrad; 
Antoličič, Frangcš, Ronjak; Konrad II. 
Pavlin. Pezdiček, Efferl, Bele.

Rapid: Herman; Barlovič, Flack; 
Seifert, Bröckl, Goliner; Schmidt, Bau- 
mei, Hoffstätter, Vidovič, Bischof.

Potek igre: Ž. napada, prosti strel 
drži golman R. Nato kot proti P. Oster 
protinapad ustavi Wagner. V 19. min. 
ustavi sodnik Ž. radi malega faula R. 
halfa. R. napade in center-for ostro 
strelja s 16 m, golmanu Ž. žoga izpade, 
vendar jo zopet vjame. Ž. lepo kombi
nira, desno krilo je prosto in dobi žo
go, ki jo visoko zastreba. Zopet napad 
Ž. Pavlin poda Pezdičku, ki v 29. mi
nuti piacira v gol — 1:0. — R. riposti- 
ra. faul. Prosti strel strelja Barlovič,
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golman sigurno lovi, klečečega foula 
Seifert. Zopet napad R., toda levo krilo 
strelja v out. Korner proti Železničar
jem. Igralci Ž. so boljši, imajo dober 
placeibent in odločen start. Opasna gnje- 
ča pred golom. Rapida. Efferl žastrelja. 
Drug napad reši R. branilec. Hoffstätter 
pošlje levo krilo, ki pa strelja v out. 
Prost strel s 16 m bombardira Barlovič 
v out. Napad 7., lep strel brani Herman.

Drugi polčas: V 3. min. krasen na
pad Ž. na desnem krilu. Dena zveza 
dobi žogo in otro trelja. pa Herman reši. 
Protinapad R. golman Ž. zapusti gol in 
pade; Bäumel strelja v prazen gol, a 
žoga se od prečke odbije v polje. Zopet 
je R. v 16 m. centerfor strelu. Bišof 
v padcu odbija s pestmi; žogo dobi 
Bäumel. ki strelja v out. Takoj, nato na
pad Ž., golman in branilec ležita na tleh, 
a žoga gre v kot. V 17. min. R. zopet 
prodre, 'žogo dobi Hoffstätter ki preigra 
branilca in v polnem, teku strelja ne
ubranljivo p- 1:1. — Prost strel proti 
R. Nato dobiva zopet center for Rapida 
žogo na 16m; Bišof po sreči odbije 
strel nazaj v polje. Korner proti Ž., v 
protinapadu off-side desnega krila Ž. 
Rapidov golman -obrani oster strel v 
korner. Sodnik zaustavlja napad Ž. radi 
foula, ne odžvižga pa takoj nato forila 
Barlovič,a nad Pavlinom. V 33. min. da 
radi roke 11 m proti Ž., Barlovič stre
lja v golmana. Bele dobi žogo a pošlje 
s 6 m visoko preko1 gola. Bišof z na
porom reši napad Rapida, ki je dobil 
igro popolnoma v roke. Lep center des
nega krila R. udarja leva zveza tik gola 
v out. Nato drži golman Ž. oster šut 
Schmidta. Wagner v skoku reši z glavo, 
Bäumel mu podstavlja hrbet, a sodnik 
diktira foul proti Železničarjem. Oster 
strel proti R. drži vratar. Nervozna igra 
na obeh straneh, par faulov in sodnik 
odžvižga.

Sodnik g. Cimperman tokrat ni bil 
v običajni formi; menda je bil tempo 
igre zanj prehud.

Prvenstvena tabela izgleda sedaj 
sledeče:

Lahka atletika.

Združeni mariborski klubi so v dneh 
od 10. do 17. t. m. priredili lahko-atlet- 

I ski tečaj pod vodstvom diplomiranega 
športnega učitelja g. Draga Ulaga. Ude
ležba je bila prav zadovoljiva, tečaj, je 
izvrstno uspel. G. Ulaga je izrazil svo
je zadovoljstvo nad materijalom: • po
sebno ga je presenetilo., da delujejo klu
bi v tako lepi harmoni.i. Ob zaključku 
tečaja’ je prireditveni odbor napravil g. 
Ulagi poslovilni večer, na katerem je v 
imenu udeleženih klubov g. Bergant iz
razil zahvalo g. Ulagi ter ga prosil; naj 
se v kratkem zopet odzove vabilu ma
riborskih športnikov.

Tek za Schellov pokal, ki So ga na
meravali prirediti mariborski klubi dne

26. t. m., :jo na zahtevo JLAS preložen 
na dan 14. junija, ker še na ta datum 
\tše slični teki tudi v Zagrebu in Beo
gradu.

Vendar se v nadomestilo dne 26. t. 
m. teče propagandna štafeta skozi Ma
ribor. Start je ob II. uri pred igriščem 
Maribora, proga vodi dalje po Korošče
vi ulici, Kolodvorski ulici, Aleksandro
vi cesti na cilj pred Trgom Svobode, 
Moštvo, tvori 7 tekačev. Prijave še 
sprejemajo na startu.

Vse dopise za „Športni 
list“ pošiljajte na novi 

naslov:
Kavarna „Evropa“.

Pred novo afero v LNP?

Železničar
Maribor
Rapid
Svoboda

6 2 3 1 20:5 7 1
531 1 23:6 7 2
6231 14:8 1 4 
5 4 1 0 4:42 1 4

V predtekmi je rezerva Rapida pre
magala Železničarje zasluženo z 2:1 
(0:0). Sodil je g. Bergant. S tem si je 
Rapid priboril, prehodni pokal M. O., ki 
ga js tajnik g. Fišer po tekmi izročil 
zmagovalnemu moštvu.

SSK Maribor je gostoval s kombini
ranim moštvom v Varaždinu, kjer je 
podlegel — sicer malce nezasluženo — 
Varažd. SK-u z 0:3.

Poleg Primorja edino merodajni klub 
v LNP, ljubljanska Svoboda, ali bolj 
pravilno rečeno njeni mnogoštevilni od
borniki v podsavezu, si te dni priza
devajo doseči ponovno .kaznovanje 
Hermesa z daljšo zabrano igranja. 
Stvar je bila v razpravi že na sejah 
LNP pretekli teden, vendar Svoboda s 
svojimi zahtevami ni prodrla. Do po
novne razprave pride pred upravnim 
odborom LNP jutri. Za podlago kazni 
naj bi LNP vzel nastop nekaterih neve
rificiranih igralcev Hermesa v nejavni 
trening tekmi Hermesove rezerve s 
tretjo garnituro Ilirije dne 12. t. m. — 
praktično pa gre za to, da bi Svoboda 
tudi spomladi poceni prišla do par for- 
fait zmage 3:0 proti Hermesu in s tem

do prvenstva Ljubljane za 1930-3.1; pri
hodnjo nedeljo je na sporedu namreč 
prvenstvena tekma Svobode s Herme
som. V Svobodi, ki ima letos poleg dru
gega zelo .slabo moštvo, si pač mislijo, 
da je boljši vrabec v roki kot golob na 
strehi ter iščejo policijska potrdila in 
druge izjave, da je bila tekma Herme
sove rezerve javna. Na pojem »kako« 
gotovi ljudje itak niso nikoli mnogo da
li, torej jih tudi to pot način takega 
prvenstvenega »tekmovanja« ne moti 
mnogo.

Zadeva je preveč prozorno insceni
rana, da bi mogla pred merodajnim fo
rumom obveljati, čeprav bi pri LNP ob 
danih okolnostih in razmerah Svoboda 
morda le prodrla.

Odlomki iz nogometnih pravil

SALDA-KONTE - ŠTRACE 
JOURNALE - ŠOLSKE ZVEZKE 
MAPE - ODJEMALNE KNJIŽICE 

RISALNE BLOKE ITD.

NUDI PO IZREDNO UGODNIH CENHH

KNJIGOVEZNICA
JUGOSLOVANSKE TISKARNE

PREJ

K. T. D.
V LJUBLJANI, KOPITARJEVA UL. 6 

II. NADSTROPJE

ŠPORTNIKI
kupujte pri

Tek/til
bazarju
KREKOVEM TRGU
Plačila
tudi na obroke!

V zadnji številki našega lista smo k 
važnemu pravilu 9, ki govori o dovo
ljenem in zabranjenem spregovorili ne
kaj splošnih pripomb. Danes bomo ob
ravnavali pravilo samo.

Pravilo pravi: podstavljanje uog,
podskakovanje (Unterlaufen), udarja
nje, suvanje in naskakovanje nasprot
nika je prepovedano.

Službeno tolmačenje.
Za podstavljanje nog je smatrati, 

kadar kak igralec z uporabo svojih nog 
hotimično zruši nasprotnika ali to po
skuša.

Podskakovanje je, kadar kak igra
lec hotimično zruši ali skuša zrušiti na
sprotnika s tem, da.se pred ali za njim 
skloni.

To: pravilo naj sodniki uporabljajo 
s posebno strogostjo, da preprečijo 
nedovoljeno, ponašanje.

Navodila za sodnike.
To pravilo je1 zelo važno1, kajti sod

nik, ki ga strogo izvršuje, more pre
prečiti, da se ne razvije surova igra. 
Vedno sme prekiniti igro in dosoditi 
prosti strel ali opominjati oziroma obo
je, če vidi pri igralcu nevaren namen, 
ki more povzročiti poškodbe. Dovolje
na mu je tudi izključitev. Prosti strel 
se izvrši iz mesta, kjer se je prestopek 
izvršil.

Naskakovanje nasprotnika je na 
vsak način hotimično in se bistveno 
razlikuje od skoka za žogo.

Navodila za klube.
Vsako, 'vedenje člana, ki bi lahko 

prineslo1 igri slab glas, prijavi vodstvu 
kluba. Ako se ta član ne poboljša, naj 
ga klub kratkonialo izključi, kajti tako 
vedenje ne prinese samo kazni igral
cu, temveč prinese klubu slabo ime in 
povzroči resne posledice. Z vsemi raz
položljivimi sredstvi je treba igralcem 
odpraviti slabe razvade, da zabavljajo 
ali delajo napram sodniku opazke, nai- 
sibo na ali izven igrišča.

Navodila igralcem.
Prestopek je tem težji, če je bil do

tični igralec že preje opominjan. Igra
lec. ki je bil zaradi nepravilne igre iz
ključen. lahko dobi zabrano, igre.

Igralec, ki revanžira, je ravno tako 
podvržen, kazni.

K temu pravilu spadajo še nekatera 
poglavja: roka, držanje in odrivanje, 
remplanje.

Noben igrač (z izjemo vratarja v 
kazenskem prostoru) ne sme hotimično 
igrati žoge z roko. Sodnik mora razli
kovati med hotimično in nehotimično 
roko, slednja ne znači prekršaja pra
vila.

Uporaba rok ni dovoljena za drža

nju spada tudi zadržanje nasprotnika z 
roko ali delom iztegnjene roke.

Remplanje je dovoljeno, samo ne 
sme biti nasilno ali nevarno.

Igralca je dovoljeno remplati od za
daj le v slučaju ako hotimično ovira 
nasprotnika. Ako sd igrač od zadaj do
takne nasprotnika z namenom, da do
seže žogo:, ni to prestopek pravila — 
edmo ako- gä .hoče remplati od zadaj. 
Ako se igrač, ki je napaden oz. opazi, 
da ga bo nasprotnik napadel, obrne ta
ko, da gleda z obrazom proti svojemu 
golu, potem ovira hotimično in .se ga 
sme tudi od zadaj remplati.

Pravilo 9 je pravilo, ki našteva vse

slučaje in kazni, kar se razume pod pre
povedano igro in jo navadno imenuje
mo »foul«, »nefair« ali »roka«. Poleg 
prepovedanega, našteva to pravilo tu
di vse, kar je dovoljeno. V nogometu 
ne velja pravilo.: kar ni prepovedano, 
je dovoljeno; tukaj velja: kar ni dovo
ljeno, je prepovedano. Pravilo 9 je za
radi tega eminentne važnosti za sodni
ke in igrače; morajo si biti na jasnem, 
kaj je dovoljeno. Ako to vedo in točno 
izpoinjujejo, potem ne bo igra nikdar 
prestopila meje dovoljenega.

Pravilo 9, kakor tudi celokupna na
ša nogometna pravila so internacijonal- 
na in veljajo povsod, kjer se igra aso- 
cijaconski nogomet. Kljub temu se ne 
izvaja to pravilo povsod enako in di- 
ferira v posameznih državah precej ob
čutno.. Na pojm »foul« ima, velik vpliv 
temperament butičnega naroda, .ki igra 
nogomet.

Nogomet v okviru telesnega sporta 
je samo igra ni nikaka predstava
gladila tor je v, ki se pred občinstvom za 
denar medsebojno pobijajo. Sodnik, ki 
bo to pravilno občutil in premislil, da 
je kot voditelj tekme odgovoren za. to. 
da ne bodo nasprotniki trosili vesti, da 
je nogomet »surov« — bo pravilo 9 
vedno pravilno izvajal, ako ima v sebi 
odgovarjajoče zmožnosti. Nogomet ni 
igra za dekleta ali mehkužno mladino, 
je bojna igra, ki naj vzgoji pogum. —i 
Sodnik naj zaradi tega dovoli odkrita-.. ; 
borbo, vsako zahrbtnost in podlost pa - 
naj z vso strogostjo zatre. Sta to za | 
vodstvo tekme najvažnejša momenta.

Iz tega sledi: vsak odkrit napad na 
nasprotnika, storjen z dovoljenimi sred
stvi je dovoljen; vsaka zahrbtnost in 
podlost je prepovedana.

Klub pri vsaki tekmi dosti tvega, . C 
psihološko, je povsem razumljivo, da 
igrači, ki res čutijo za svoj klub, dosti
krat prekoračijo meje dovoljenega v 
veri, da bodo s tem pomagali svojemu - 
moštvu. Sodnik mora že od vsega po- ; 
četka zatreti take pojave, sicer bo pre
pozno.

Stara izkušnja uči, da prvih 10 mi
nut odloči potek nadaljne igre. Ah'0 
sodnik tega ne izrabi m ne pokaže 
igračem, da ima igro trdno v rokah- 
potem kmalu ne bo več vodil igre, kma
lu ga bodo vodili igrači.

Prihodnjič bomo podrobnejše obrav- 
navali posamezna poglavja pravda 9. 1

Poročilo iz Hajdukove turneje
PONOVNO NA PACIFIKU.

Zahvaljujući našoj koloniji, pružila 
nam se prilika, da daljni naš put prosli
jedimo u prvoj klasi luksuznog paro
broda Grace Line »Sante Marie«, To 
je malo odviše, jer su druge klase na 
putničkim parobrodima , više nego do
bre za športaše. Tako ćemo četiri da
na provesti na morskoj pučini u pot
punoj udobnosti i raspoloženju, medju 
američkim bogatašima, koji se ovom 
prugom voze od sjevera novog konti
nenta na jug.

Parobrod je snadbjeven svim mogu
ćim konforom. Do u sitnice može svaki 
putnik na njemu, da si udovolji svojini 
željama. Odličan orirestar, koji nekoli
ko puta na dan izvadja birani program; 
ples, koji se razvija vrlo veselo; bio- 
skop, koji ima na repertoaru svaku ve
čer nov, moderan program, pa šetnje, 
ugodni intimni kutići pod cvijećem i 
palmama, gimnastička dvorana za tre
ning'— sve to ostavlja iia nas najlepše 
raspoloženje; sve to čini, da će nam i 
ovaj dio. putovanja ostati u nezaborav
noj uspomeni. Kad. tomu nadodam1, da 
putnik na Santa Marii može 'da jede 
štogod zaželi i kadgod zaželi, a kad 
ujedno istaknem, da. u našoj, momčadi 
imade mnogo sladokusaca, onda mogu 
upotpuniti prikaz ovog dijela putova
nja, ističući sa zadovoljstvom, da se 
ova velika naša turneja razvija uz bo
lje okolnosti, nego smo mislili...

U Arici bili smo iznenadjeni. Nismo 
ni znali, da u tom malom! mjestu boravi 
dosta naših iseljenika. I dok smo mislili, 
da se parobrod niti ni zaustavlja u tom 
gradiču, oni su se spremali, da nas što 
svečanije dočekaju. Tako su odmah 
nakon dolaska parobroda ladjicama 
pohrlili k nama, primivši nas svečano, 
primivši nas oduševljeno i upravo brat
ski. I opet smio u društvu naših ljudi 
ispili šampanjac, nazdravljajući lijepoj 
nam domovini, bratstvu i domovinskoj

nje a!i odrivanje nasprotnika. K drža-ljubavi. Malo vremena boravka medju

njima bilo je dovol.no da upoznamo 
njihovu želju i ljubav za domovinom.

Malo vremena kasnije pozdravljali 
su nas iz ladjica, kao što su nas prigo
dom dolaska ushićeno, pozdravljali, da 
po tom krenemo dolje zadovoljni ne
nadanim iskazanim nam simpatijama.

Lijepi doček u Tocopilli, svečani 
prolaz uzduž četiri stotine kilo
metara Chilenske obale u auto- 
iriobilima i triumfalni ulaz u An- 
tofagastu, našu najbolje organi
ziranu koloniju, pretvorio je ve
liku turneju u Hajdučko slavlje 
diljem Južne Amerike, uvjerivši 
nas, da srca naših iseljenika biju 

za starim krajem.
U Limi smo počeli. Nezaboravni su 

dani tamo provedeni medju našim ise
ljenicima. Smatrali smo se kod njih- 
kao kod vlastite kuće. Međutim, što da
lje krećemo., namjeravamo se sve više 
na odlične naše ljude; na sinove, koU 
ne, zaboravljaju svoje rodjene grude- 
Nastavili smo tako u Arici. Naši iselje
nici u tom malorb mjestu bili su sretni 
da nas vide, pogoste, te da nam zahva
le za ranije uspjehe i zažele ostvareni6 
njihovih i naših želja na daljnem pid0' 
vanju. Dočekali su nas i tamo iskren0 
i oduševljeno!; dočekali su nas i tain0 
jednako pošteni i radišni, jednako svje
sni i ponosni naši ljudi. Ne zaboravLai^ 
oni svojih obala, premda ih davno v1' 
djeli nisu; ne zaboravljaju oni svujn 
zvona, simbola dalmatinskih gradić3, 
ne zaboravljaju oni milu svoju rodbin ' 
premda je davno cjelivali nisu. Tak 
ljude smo upoznali u Limi; takve li1’, 
smo vidjeli u Arici i jednaki njima 
ševljeno1 su nas primili u Tocopilli- 
naki entuziazam za našim dolas-' 
pokazali su nam i u Tocopilli, da 
diljem dugog automobilskog Patova 
od Tocopille do Antofagaste, . 
dočekivani upravo razdraganim 0 o(j 
ševl.enjem od mladosti i staraca. ^ 
muškaraca i žena, koji su nam oa

U
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setke kilometara dolazili u susret, da 
nas čim prije zagrle i vide. Taj dio pu
tovanja, komu se nikako nadali nismo, 
pa upravo naš triurnfalan ulaz u Anto- 
tagastu u dugom redu od preko stotine 

; automobila, zaista je pretvorio naše 
putovanje u Hajdučko slavlje diljem 
obala Južne Amerike, na kodirna su hi
ljade naših ljudi našli sreću u teškoj 

i- borbi za opstanak.
Nakon što smo posipani cvijećem 

prolazili ulicama Antofagaste, krenuli 
h smo u Slavensko Potporno Društvo, 

gdje smo bili službeno dočekani od 
predstavnika naših institucija. Jednako 
oduševljenje uslijedilo je i tu, kao i na 

HJ putovanju od Tocopille do Antofagaste, 
pa kasnije na ulicama toga grada. Sa- 
slušavši ushićene riječi govornika, pri
mili smo od naših mladih dražesnih i 

A- vrlo lijepih sestara, redom sokolića, 
cvijeće svježe i miomirisno, kao da su 
nam time htjeli pokazati, kako je svje- 

i ža i velika njihova ljubav prama domo- 
* - vini. Kratkim rječima, ističući primje- 
jf rom ljubav naših iseljenika prama do- 

h. movini, zahvalio se na tako velikom, 
tako srdačnom, tako bratskom i trium- 
falnom prijemu, u ime sinova, koji svo- 

H joj dalekoj brači donose pozdrave do- 
: movine, popularni Šime.

Praćeni od našeg agilnog, mladog 
konzula g. dra Lisičića, te predsjedni- 
ka naše kolonije g. Razmilića i mnogim 
drugim uglednim iseljenicima, te . našim 
sokolicama. krenuli smo na večeru u 
hotel Londres, da po tom legnemo, 
spremajući se za sutrašnji nastup.A-;

Kraj nemogućih uslova za odi- 
granje nogometne utakmice iz
gubili smo protiv reprezentacije 
sjevernog Chilea sa tri prama 
nula, da se kraj jednako slabih 
prilika revanširamo protiv iste 

.. momčadi slijedeći dan sa tri pra
ma jedan, davši od sebe maksi- 
nt um napora i braneći svoje tije
lo od namjernih udaraca protiv

nika.

m'

V.

,Ni;'e običaj, da se prikaz neke utak- 
'.’hce počinje opisivanjem samog igra- 
hsta, Još se manje običaje daljni prikaz, 
upotpuniti kritizirajući suca i publiku. 
Ab, ako su koli igralište, toli sudac, pa 
Publika krivi za poraz mnogo bolje 
momčadi od slabog protivnika, onda ti 
činbenici poraza dobre momčadi zaslu
žuju da budu u prvom mjestu istaknuti.

Igralište — zapravo konjsko trkali
šte nekako uđešeno za nogometnu 
'gru — pada od sjevera prema jugu za 
Punih pet metara. Dalje: teren je po
brit mekim pijeskom, koji prije počet
ka igre iz daljine izgleda dobar, da na
kon nekoliko časa trkanja po njemu po- 
Primi izgled izoranog polja. A igrači, 
koji po njemu trče, sliče na sijače pše
nice, koji svoj posao brzo izvadjaju.

Sudac, zapravo trener našeg pro
dnika, pozna nogomet i nogometna 
Pravila, kao dijete, koje pozna pismo, 
čim udje u osnovnu školu. Svaki nje
gov zvižduk rezultat je nastojanja, da 
njegova momčad pobjedi.

0 publici, za kojom ne zaostaju ni 
reprezentativci sjevernog Chilea teško 

‘'e šta dobra kazati: bezobzirna, da se 
^ore ne izrazim publika — ništa bolji 
Igrači; surovi ispadi nešportaša. koji 
’Sru promatraju — ništa bolji ispadi 
njihovih ljubimaca ...

Protiv takovim igračima borila se 
naša jedanaestorica; s takvim sucem 
susreli su se naši momci; pred takvom 
nabirkom, nastupili su naši mladići. A 

■ llz takve prilike možemo biti sretni, da 
nhsrno gore prošli. Pa kad bi kritičar 
d tražiti uzroke pobjedi našoj u re- 

vanžu, morao bi ih nači u osjećaju ve- 
'ke odgovornosti, u osjećaju ogromne 
Jnbavi, u osjećaju dužnosti pobjediti 

k're'd ono dvije hiljade naših iseljenika, 
:°ji su strepnjom pratili tok igre, bo- 
nni i više nego zaslužili, da im se ta 

0°nieda donese. Možda bi u revanšu 
na bila i. izostala uza sve te pretpo- 

. avke, da sud (za vrijeme igre izmi- 
tLt?'*a su se dvojica), nisu bili barem 
ekako nepristrani.

lom pobjedom revanširali smo sedo..„^kle našoj koloniji, oduživši irn se 
2a lijepi
2 - <-■ prijem, pa se!'zaista može ka-
Dre'V^ srno se u ^'m' borili zane s „ cijelog našeg športa i domovi- 
rjij na^e,. da smo se u Antofagasti bo- 
trrD ,tlz io i za naše ljude, koji u tom 
sladu žive.
dos^a0našna bilanca gornjih igara: 6

teško blesiranih.

Nezaboravni dani provedeni u krugu 
naših u Antofagasti.

U Antofagasti Smo se zadržali samo 
pet dana. Samo velim, jer bi bili vrlo 
rado ostali u krugu naših i mnogo više.

Nije bilo dana, da nekamo nijesmo 
bili pozivani: jednako pojedinci, kao 
svi skupa. Kako u Antofagasti imade 
naših ljudi koji su rodjeni po cijeloj 
srednjoj Dalmaciji, a kako ujedno u na
šoj momčadi imade igrača rodjenih jed
nako po cijeloj srednjoj Dalmaciji, svi 
su igrači našli svoje mještane, A oni 
kao da su htjeli istaknuti i svoj lokalni 
patriotizam, pozivali su svoje k sebi 
očito željni, da čuju i vijesti iz njihove 
rodjene grude. Tako su Višani uprili
čili svojim zemljacima — da se tako iz
razim— viško veće, braćani bra
čko, omišani omiško, a svi skupa bo
dulsko veće. Iz svih tih intimnih ve
čera pori jeli su igrači najljepše, dojmo
ve; na svim tim večerama isticala se 
veličina onog, inače malog mjesta, iz 
kojega su gostoprimci i uzvanici nikli: 
o svim tim večerama svaki igrač može 
da priča samo najbolje, samo najljepše. 
A da i akademski gradjani imadu pri
like, da se sastanu u užem krugu sa 
svojim kolegama iz daleke im domovi
ne, nije izostalo1 ni akademsko veće,

m
/portniki!

Med prostim časom berite knjige

>Modre ptice<
koje je, mislim, nadmašilo sve ostale. 
Višani su se opoštenili, Braćani su se 
pokazali, Omišani su se podnijeli, a 
akademičari su se istakli. Zabava ta po
trajala je do tankih sati, a kako je bila 
zadnja, u oči odlaska, bila je i najživlja 
i najbučnija. Konačnim automobilskim 
mimohodom gradom završila je kad se 
već počelo, da dani...

I tu je došao brzo dan rastanka. I 
tu nas je dopratila naša kolonija u ve
likom broju na parobrod. 1 tu se u ime 
sretnog uspjeha na brodu servirao 
šampanjac. I tu je konačno došlo do 
plača, ali ovoga puta jednako sa stra
ne oiiih koji su ostajali, kao i sa naše 
sträne. I dok su suze u Limi bile jedno
strane, dok su ih lile ljepotice - suze u 
Antofagasti bile su bratske: lila ih je 
mladost, koja je ostajala i koja je od
lazila ...

Podaje Veljko.

Naša lahka atletika v preteklem letu
Skok v dalj.

!. Korče, Primorje, 6.46, 28. sept. 
1930; 2. Pavšič. Ilirija, 6.30, 17. maja 
1930 ; 3. Stepišnik L, Ilirija, 6.13, 17.
maja 1930; 4. Raič, Primorje. 6.08, 29. 
maja 1930; 5. Outrata, Ilirija, 6.075, 28. 
septembra 1931; 6. Režek, Ilirija, 6.03,
29. maja 1930; 7. Koren, Maribor, 5.89; 
8. Monderer, Rapid, 5.86, 2, novembra 
1930; 9. Jež, Maribor, 5.77, 2. novembra 
1930; 10. Megušar, Ilirija. 5.70, 28. sep
tembra 1930.

Povprečnost znaša 602.75 cm, šest 
lili je prišlo čez to mejo. Dosedaj še no
beno leto ni bilo tolikega uspeha v sko
ku v daljino, tudi Kornetov rezultat je 
boljši kot slovenski rekord. Sicer pa 
smo tudi pri tem zelo zaostali za Za
grebčani in-Beograjčani, ki so nas sploh 
že zelo prehiteli v vseh športnih pa
nogah.

Troskok.

Disk.
1. Slamič, Primorje. 36.72, 22. junija 

1930; 2. Stepišnik, Ilirija, .36.10, 30.
oktobra 1930; 3. Dobovšek, Ilirija, 34.68, 
17. maja 1930; 4. Banko, Ilirija, 33.81,
30. oktobra 1930; 5. Zupančič, Ilirija,
31,55, 30. oktobra 1930; 6. Jeglič, Iliri
ja, 31.06, 17. maja 1930 ; 7. Jug II., Pri
morje, 30.97, 29. maja 1930; 8. Lojk,
Ilirija, 30.70, 30. oktobra 1930: 9. Rak, 
Ilirija, 30.555, 29. maja 1930; 10. Javor
nik, Ilirija, 29.36, 17. maja 1930.

Povprečnost je 32.2505 m. Slamičev 
rezultat je boljši od slovenskega rekor
da. Stepišnik se mu je zelo približal. 
Lani imam zaznamovati precejšen na
predek; 9 jihje yrglo: čez, 30 m, štirje 
cez 33.50 m. Kdaj se bomo približali 
marki 40 m?

Kopje.
1. Petkovšek, Primorje, 46.85, 7.

septembra 1930; 2. Oroszy, Ilirija, 41.27,

29. oktobra 1930; 3. Lojk, Ilirija, 38.88, 
29. oktobra 1930; 4. Cimperman, Pri
morje, 37.72, 31. maja 1930; 5. Banko. 
Ilirija:,’ 37.24, 29. okt. 1930; 6. Orel, Ili
rija, 33, 29. oktobra 1930.

Povprečnost znaša 39.16 m. Pet
kovšek je že dolgo vrsto let edini naš 
atlet, ki meče vsaj približno dobro 
znamko, pa tudi vedno enako, nikoli 
kaj več. Tabela ni popolna, samo šest 
atletov je na vseh mitingih nastopilo v 
metu kopja, kljub temu, da je to ena 
najlepših panog. Tu bo treba letos dru
gače pričeti!

Kladivo.
L Zupančič, Ilirija, 35.85, 30. okt. 

1930: 2. Rotar. Ilirija 32.02, 30. oktobra 
1930; 3. Rak, Ilirija, 27.40, 17. maja
1930; 4. Stepišnik II., Ilirija, 26.44. 30. 
oktobra 1930; 5. Banko, Ilirija, 26.32.
17. maja 1930; 6. Medved. Primorje,
21.10, 31. maja 1930; 7. Jug II., Primor
je, 19.49, 31. maja 1930; ,8. Kermavner, 
Primorje, 17.30, 31. maja 1930.

Povprečnost je 25.74 m. to je le za
radi zadnjih treh rezultatov. Tu ni za
znamovati v splošnem nobenega na
predka, le Zupančič je lepo napredoval 
in skoro dosegel nekdanje Zupanove 
uspehe. Čudno je, da je kladivo metalo 
več atletov kot kopje. Na drž. prven
stvu je dosege'! minimum 25 m samo eri 
atlet, kar jasno- osvetljuje razširjenost 
te panoge pri nas.

liti kompletne drese, 
mu ii|iuiiiiu uuiuiuu. posamezne hlače, 
bluze, vindjake, dežne plašče i. t. d. 

v največji izbiri

J. Maček, Liubliana
Aleksandrova cesta štev. 12

L Korče, Primorje, 13.34, 8. sep
tembra 1930; 2. Outrata, Ilirija, 12.33, 
8. septembra 1930; 3. Medica, Primor
je. 11.985, 31. maja 1930; 4. Režek. Ili
rija, 11.76, 31. maja 1930; 5. Raič M., 
Primorje, 11.46.5, 31. maja 1930; 5.
Stegu, Ilirija, 11.46, 17. maja 1930; 7.
Oražem, Primorje, 11.39, 31. maja 1930; 
8. Cimperman. Primorje, 11.30, 31. maja 
1930; 9. Cenčič, Primorje, 22.21. 31. 
maja 1930; 10. Štolfa, Primorje, 10.94,
31. maja 1930.

Povprečnost je 11.718 m, kar je pa 
le sredi prvega rezultata. Čez 11.50. 
marko za drž. prvenstvo, so1 prišli le 
štirje. Korče je tudi tu kakor v skoku 
v dalj postavil nov slovenski rekord: 
njegov rezultat je daleč pred vsemi dru
gimi. Kakor se vidi iz tabele, je Režek 
trening popolnoma opustil. Napram 
drugim letom ni nobenega napredka.

Krogla.
L Jeglič, Ilirija, 12.035, 29. oktobra 

1930; 2. Pavšič, Ilirija, 11.98, 17. maja 
1930; 3. Stepišnik II., Ilirija, 11.74, 29. 
oktobra 1930; 4. Zupančič, Ilir., 11.39.5, 
29. oktobra 1930; 5. Lojk, Ilirija. 11.32,
2. oktobra 1930; 6. Slamič, Primorje. 
11.22, 29. maja 1930; 7. Cerkovnik, Pri
morje, 11.21, 29. maja 1930; 8. Dobov
šek, Ilirija, 11.15, 17. maja 1930; 9.
Medved, Primorje, 10.925, 29, maja 
1930; 10 Javornik, Ilirija, 10.78, 29. ma
ja 1930.

Povprečnost je 11.3755. V tej panogi 
je napredek najbolj viden. Končno smo 
vendar prišli na 12 m, Jeglič je vrgel 
par cm Čez, Pavšiču malenkost manj
ka. Osem jih je prišlo čez 11 m, to je za 
našo lahko atletiko zelo lep uspeh. Tu
di v tej panogi je bil zboljšan slovenski 
rekord in sicer dvakrat: najprej oficiel- 
no po Pavšiču na 11.70 pri drž. prven
stvu 29. maja, na to je pa Jeglič pri 
klubskem mitingu 29. oktobra na javni 
prireditvi vrgel čez 12 m, kar je sicer 
na treningu že večkrat dosegel, istota- 
ko Pavšič. V metili sploh počasi napre
dujemo, kar je razvidno tudi iz rezul

tatov v metu diska.

Službeni termini lahko
atletskih prireditev v I. 

1931
(Nadaljevanje.)

Junij:
L: Makabi Zagreb, juniorski mee- 

ting za vse razrede.
~6. do 7.: prvenstvo Jugoslavije za 

moštvo v poedinih mestih.
14.: Hašk. mednarodni meeting za 

dame.
14. : tek za Shellov pokal v Zagre

bu. Beogradu in Mariboru.
21.: PSK. Pančevo, prvenstvo Pan

čeva za dame in juniore. ,
21.: Železničar. Maribor, mednarod

ni meeting.
21. : poedinsko prvenstvo mest za 

dame.
28. : Hašk. narodni meeting.

Julij:
4. do 5.: prvenstvo Jugoslavije za 

dame v Pančevu.
5. : Jugoslavija, Beograd, prvenstvo 

Beograda za naraščaj.
12.: Hašk, seniorski in juniorski šta

fetni narodni meeting.
18. do'19.: prvi del moškega prven

stva Jugoslavije za poedince v Zagrebu.
Avgust:

2.: PSK. Pančevo, mednarodni mee- 
ting. .

9.: Jugoslavija, Beograd, narodni
meeting.

15. do 16.: poedinsko prvenstvo
mest, moški.

22. do 23.: Marathon. Zagreb, narod
ni meeting ali dvomatch.

29. do 30.: PSK, Pančevo, prven
stvo Vojvodine za poedince-.

30. : Hašk, mednarodni meeting.
September:

6. : Hašk, narodni meeting, dame.
18. do 20.: drugi del prvenstva Ju

goslavije za poedince v Zagrebu.
26. do 27.: Concordia, naraščajski

narodni višeboj.

27.: Rapid, Maribor, mednarodni 
meeting.

Oktober:
3. : Ilirija, prvenstvo srednjih šol za 

prvenstvo dravske banovine.
4. : PSK, Pančevo, prvenstvo Voj

vodine za dame in juniorje.
4. do H,: balkanske igre v Atenah.
18.: ISSK Maribor, klubski meeting.
18.: Ilirija, olimpijski petoboj za pr

venstvo dravske banovine.
18.: Jugoslavija, Beograd, narodni 

meeting.
25.: Makabi, Zagreb, dvomatch za 

seniorje.
December:

L: ISSK Maribor, tek ujedinjenja.
*

Klubom, ki do sedaj niso javili ter
minov, ne bodo dovoljene prireditve v 
njihovih mestih na dneve, ko bodo dru
gi klubi njihovega mesta priredili ka
tero izmed gori navedenih prireditev.

Naknadno javljene prireditve bodo 
dovoljene le kot propagandne.

En teden v Mariboru
Lahkoatletski tečaj.

Lovšetova Majda bi bila najbrže hu
da, če bi opisoval, kako smo se v Ma
ribor vozili. Da, v Maribor, ki smo mu 
pravili kot študentje zlato mesto. Zlato 
zato, ker je vsakemu vtisnilo v srce 
stotere spomine na Sv. Urbana in Št. 
Peter, na rajnega župnika, vinograde, 
na puršenšank v Racerhofu, na ve
čere v telovadnici in na serenade na 
Rosenhiiglu. Danes je vse to pretek
lost, nismo več mladostniki, le radi se 
vračamo v domače mesto. Ali vse to 
ni važno, ker meni je pisati o enoteden
skem lahkoatletskem tečaju, ki so ga 
priredili združeni mariborski športni 
klubi na pobudo g. Evgena Berganta.

SK Rapid je dal svoje igrišče na 
razpolago in tam smo trenirali vsak 
dan. Dopoldne od 10. do 12. dame, po
poldne od 16. do 19. gospodje. Damske 
treninge so posečale večinoma članice 
Rapida in Maratona, povprečna ude-
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ležba 12. Međ njimi je bilo več izvež- 
banih in talentiranih atletičark, v splo
šnem pa ;e materijal še premehak. Tem 
damam bi bila potrebna ostra, energi
čna gimnastična šola. Trenirali smo 
največ tek, predelali, pa smo tudi sko
ke in mete. Dejstvo, da so dame vztra
jale in z veseljem posečale treninge vse 
do zadnjega nam jamči, da bodo ohra
nile voljo in veselje do dela tudi v bo
doče. Če se bodo letos srečale na kak
šnem mitingu v Ljubljančankami, bo 
konkurenca zelo ostra.

Moške treninge je posečalo približ
no 20 članov in vedno lepo število ci
vilnih gostov in drukarjev. Žal, da je 
marsikomu služba onemogočila udelež
bo. Z najboljšimi močmi se je predsta
vil Rapid, ki ima poleg starih preizku
šenih atletov (Jeglič, Hofer) tudi dober 
naraščaj in kar je glavno, požrtvoval
nega načelnika v osebi g. dr. Jetmarja. 
Smerdelc-va četa (Maraton) kaže, da 
namerava resno gojiti lahko' atletiko, 
na uspehe pa bo treba počakati, ker 
ima večinoma mlajše moči. SK Mari
bor ima dober materijal, le malo jih je. 
Najboljši atlet na igrišču je bil Podpe
čan (Železničar), tekač na dolge proge.

Z ozirom na kratek čas se v tečaju 
nisem spuščal v podrobnosti posamez
nih tehnik, skušal sem podati le podla
go in seznaniti atlete z metodo trenin
ga. Važnost sem polagal na pravilno 
nego sprinta, ki je podlaga za skok v 
daljavo, skok s palico, tudi za skok v 
višino, zlasti pa za teke. Pri vsakem 
treningu smo vadili tudi smotreno gim
nastiko, le nekaj izbranih vaj, ki ne bi 
smele pri nobenem treningu manjkati. 
Delati z gimnastiko vsaj 10 minut red
no/se mi zdi najkrajša pot k uspehu. 
Da bodo mogli Mariborčani, ki so na
vezani le sami nase, napredovati tudi 
v bodoče, jim -toplo* priporočam, da si 
omisli vsaka sekcija dr. Kriimrhlovo 
knjigo Athletik (Lehmanns Verlag, 
München 1930, stane ca 500 Din), to je 
odlično delo, ki more vsaj za silo na- 
domestovati trenerja. Že številne slike 
pojasnijo marsikatero' vprašanje.

Hitro je potekel teden, ko smo de
lali s pravim športnim veseljem. Člani 
vseh športnih klubov so bili kakor ena 
družina, dokaz, da lahkoatletski sport 
pravilno pojmujejo. D. U.

Hazena
Razpored tekem za državno prvenstvo.

JHS je objavil razpored tekem* za 
prvenstvo Jugoslavije:

3. maja: grupa A: Atena—Ilirija in 
Čoncordia—Mura; grupa B: IV. klub 
BHP-a—Sokol in BSK—Jugoslavija.

10. maja: grupa A: Atena—Concor- 
dia in Mura—Ilirija; grupa B: BSK—IV. 
klub in Jugoslavija'—Sokol.

17. maja: grupa A: Atena—Mura in 
Čoncordia—Ilirija; grupa B: BSK—So
kol in IV. klub—Jugoslavija.

24. maja: grupa B: Jugoslavija— 
IV. klub in Sokol—BSK.

31. maja: grupa A: Mura—Concor- 
dia in Ilirija—Atena.

7. junija: grupa A: Mura—Atena in 
Ilirija—Čoncordia; grupa B: IV. klub— 
BSK in Soko*—Jugoslavija.

14. junija: grupa A: Ilirija—Mura in 
Čoncordia—Atena; grupa B: Jugosla
vija—BSK in Soko—IV. klub.

Prvoimenovaui volijo igrišče. Fi
nale med prvakoma skupine A in B se 
odigra 28. junija.

Točne propozicije glede finančnih 
pogojev prejmejo klubi od svojih pod- 
savezov.

Službene objave
VERIFIKACIJE JZSS.

S 13. aprilom 1931 se verificirajo za:
Smučarski klub Ljubljana: Jakopič 

Avgust, Skočir 'Franc, Kozina Franc.
TK Skala, Jesenice: Poženel Emil, 

Stražišar Ludvik.
SPD Celje: Borlak Angela, Božič

Radovan, Gorečan Marjan, Kopušar 
Tone, Križmanič Faust, Križmanič 
Marjuči, Pavline Drago.

TK Triglav, Maribor: Bachitch Jo
žef, Bahun Engelbert. Cinotti Renato, 
Ferenčak Oto, Kramaršič Ernst, Leben 
Konrad, Slavec Dragutin.

SK Rapid, Maribor: Jeglitsch Viljem, 
Berlek Anton. ,

ISSK Maribor: Berlek Anton.
Z današnjimi objavami imajo posa

mezni klubi oziroma društva sledeče 
število' verificiranih članov:
SK Ilirija, Ljubljana 75
Ljubljanski športni klub, Ljubljana 13
Smučarski klub Ljubljana, Ljubljana 49
SK Reka, Ljubljana 15
Slovensko Plan. Društvo, Ljubljana 12
Sokol, Tržič 4
TK Skala, Ljubljana 48
SK Tržič 14
SK Bratstvo, Jesenice 70
TK Skala, Jesenice 30
SK Bled 13
Sokol, Koroška Bela—Javornik 11
SPD, Kranjska gora 9
Smučarski klub, Dovje-Mojstrana 15
SK Gorje 13
Smučarski klub Begunje 7
Smučarski klub Bohinj 20
ISSK Maribor 75
SK Rapid, Maribor 85
■SPI) Ruše—Maribor 145
Maribor, smučarski klub, Maribor 123
SK Železničar, Maribor 21
TK Triglav, Maribor 38
SPD Črna—Mežica 28
Sokol, Maribor 21
SPD Celje 53
SPI) Prevalje 14

SK Olimp, Celje 5
Smučarski klub, Celje 77
SPD Šoštanj 8
Društ. planinara Romanija, Sarajevo 14 
SK Slavija, Sarajevo 11
Društvo planin, u B. i H., Sarajevo 5 
Ski klub, Sarajevo 5
Društ. za zašt. nar. zdr. Kosmos, 

Sarajevo 2
Tajnik II.

VISOKOALPSKA TEKMA V SMUKU 
RAZ SEDLA RŽI V KRMO.

ki jo je priredil Sm. ki. Dovje-Mojstra
na in TK Skala Jesenice dne 12. t. m. 
in ki je bila s sklepom* saveza v smislu 
objave v zadnji štev. Športnega lista po 
rezultatih premenjena se v prvotni od
ločitvi sodniškega zbora tekme potrju
je. Savez je prejel na podlagi objavlje
nega sklepa informacije in podatke, iz 
katerih je izhajalo, da pri prvotni odlo
čitvi ni bil pravilno informiran ter je ba
ziral njegov sklep na napačnih podatkih.

Ugotovilo se je, dß sta prireditelja, 
odnosno sodniški zbor bila upravičena, 
uvrstiti oba avstrijska tekmovalca v 
tekmovanje izven konkurence.

JZSS.

savez uporabljal v prvi vrsti ravno 
tržiški teren in Kamniške planine. Ob 
ugodnih zimah pride seveda predvsem 
v poštev Notranjska z Blokami.

Za predsednika LZSP je bil izvoljen 
g. Ante Gnidovec, za podpredsednika 
g. dr. Mirko Kuhelj, tajnika sta gg. Jug 
in Heyne, blagajnik g. P. Kuhar, načel
nik 11 članskega tehničnega odseka za 
smučanje in sankanje je g. dr. Stanko 
Kmet, načelnik 4 članskega drsalnega 
odseka g. inž. Stanko Bloudek.

Za službeno glasilo je' bil proglašen 
»Športni list«, nujne stvari bo objavil 
podsavez po potrebi v dnevnih listih.

Prva naloga podšaveza bo organiza
cija uprave, sporedno s tem bo podsa
vez skušal doseči, da klubi že sedaj pri- 
čno z organizacijo dela in pripravami 
za prihodnjo zimsko sezono. Tekmoval
ni program bo izgotovil podsavez še 
pred skupščino JZSS, ki bo 7. junija; 
v ta namen bodo klubi pozvani, da se
stavijo in predlože svoje klubske pro
grame do srede maja. Podsavez se bb 
moral dalje takoj baviti z načrti, ki jih 
pripravlja JZSS za svojo skupščino:, 
preureditev pravil z ozirom na ustano
vitev vrste novih podsavezov in s tem 
v zvezi določitev delokroga podsave
zov in saveza ter financiranje podsave
zov; izpopolnitev tekmovalnih pravilni
kov; enoten program tekmovalnih pri
reditev in tečajev itd.

Nova uprava LZSP bo imela torej 
takoj polne roke dela. Zato je odredila, 
da se bodo vršile do nddaljnega redne 
plenarne seje vsak teden ob četrtkih ob 
20. uri v kavarni »Emona«. Prva seja 
se vrši že 23. t. m.

Sestava celotne uprave LZSP-a je 
naslednja:

Predsednik Gnidovec Ante, podpred
sednik dr. Kuhelj Mirko, tajnik L Jug 
Franci, tajnik II. Heyne Emanuel, bla
gajnik Kuhar Pino.

Smuško-tehnični odbor: dr. Kmet
Stane, Sepin Ivan, Predalič Stane, Ker
snik Janez, Skočir Franc, Mahkovec 
Lojze, inž. Koudelka, Šimic Lojze, Kaj- 
fež Makso, Vrhovec Lojze, Seljak Ant.

Drsalno-tehnični odbor: inž. Bloudek 
Stanko, Betetto Evgen, Avčin Franc, 
dr. Juvane Maks;

odbornika: Hartman Ivan, Kunstelj 
Tone;

namestnika: inz. ' Pogačnik“ ZernlR 
Franc;

nadzorstveni odbor: Luktižič Ivo.
Kopriva Franc;

razsodišče: dr. Berce Janko, dr. Vovk 
Viktor, Švigelj Zdenko;

namestniki: dr. Souvan Hubert, dr. 
Novak Janže, Lederhas Rajko;

zastopniki klubov izven sedeža pod- 
saveza: Domicelj Aleksander (Javor
nik), Markelj (Sokol, Tržič).

njevanje startujočih in že smuk. Favo
rit Lojze je vozil sabo potujočo okrep
čevalnico, vendar tudi ni prenehala am
bicija.

Senzacija dneva je bil predsednikov 
plasman, od katerega se je v splošnem 
pričakovalo predpostednje mesto, saj je 
bilo notorično znano, da so ga radi tega. 
ker ne zna smučati, zapodili iz saveza. 
Favorit Lojze mu je obljubil, da ga na- 
kreše najmanj za polovico časa. Na
zadnje pa »boter« na šestem mestu, do
bri dve minuti za drugoplasiranim! To 
je imel Lojze velike oči! Kot se sploš
no govori, bo na podlagi tega rezultata 
zaprosil, da se ga zopet sprejme v sa
vez, ker se je rehabilitiral.

Jeleniš je bil tudi pri vožnji ambi- 
cijozen, zato je prišel na tretje mesto, 
pa ni dobil darila, ker ga tudi prvi m 
dobil.

Najtežji tekmovalec Francelj, se ie 
s spretnim manevriranjem le pririnil 
na 10. mesto.

Bogdan je pred tekmo preveč govo
ril, zato mu je v noge udarilo. Interesant
no je, da so vsi vozili za silo. ker je imel 
Sila startno štev. L; drugače je pa dru
gi. Dober vzgled so dali tekmovale1 
tudi s tem, da so sami plačali čaje, 
kar naj V bodoče tekmovalci posne
majo.

Sedaj pa še rezultate:
L Šmuc Lojze, 31 min. 30 sek„ 

Sila Evgen 35:43, 3. Jeleniš Jernel 
36:34, 4. Pečnik Franc 37:38, 5. Kajfez 
Maks 38:07, 6. Gnidovec Ante 38:18, '• 
Zupan Bogdan 39.5T 8. Kiirner Oslm 
40:11, 9. Stropnik Polde 48:49, 10. KO' 
priva France 50:08, 11. Omerzu Oto’ 
50:20, 12. Zupan Jože 55:29.

Novi zimskošportni podsavez!
Organizacija 'zimskih športov v naši 

državi je zavzela take dimenzije kot le 
malokatera športna panoga. Iz skrom
nih začetkov pred 10 leti se je ustano
vil najprej Savez s podsavezom v Za
grebu, temu je sledil podsavez v Mari
boru, na to v Sarajevu, zadnji dnevi pa 
so nam* prinesli gorenjski in ljubljanski 
podsavez. Dravska banovina bo imela 
tedaj 3 /podsaveze s skupno 53 klubi, 
od katerih je začasno najmočnejši go
renjski podsavez, ki šteje 21 klubov, 
dočim sta mariborski in ljubljanski pri- 
lično' enako močna. Klubi so spoznali 
potrebo tesnejše lokalne* organizacije, 
ki bo imela omejen delokrog predvsem 
na teritorijalno določene klube, katerih 
interesi se močno krijejo ter so s skoro 
polnoštevilnimi udeležbami na ustanov
nih skupščinah dokazali, koliko važnost 
pripisujejo ustanovitvi podšaveza. Rod- 
savezi bodo prevzeli mnogo dela; ki 
ga je dosedaj opravljal Savez, ki bo 
vsled tega našel več časa za ono delo, 
ki mu pripada dejansko; in od katerega 
naj bi črpali korist naši zimski športi v 
splošnem.

GORENJSKI ZIMSKOŠPORTNI 
PODSAVEZ.

(GZSP) se je osnoval v nedeljo 19. 
t. m. na Jesenicah. Prisotnih je .bilo 
okrog 45 delegatov, ki so zastopali 17 
klubov; Savez je bil zastopan po g, dr. 
Pircu in Gorcu. Deloma Savez, deloma 
pripravljalni odbor na Jesenicah sta pri
pravila ves materijal ter se je skupščina 
gladko razvila. Skoro* vsi sklepi soj bili 
napravljeni soglasno. Zborovanje: je 
otvorit predsednik pripravljalnega i od
bora g. Miha Čop, ki je naprosil pred
sednika Saveza g. dr. Pirca, da vodi 
skupščino. Dr. Pirc je bozdravil zboro
valce, orisal pomen podšaveza in iz
razil nado, da je dobil Savez v GZSP-u 
dober svoj organ, .ki bo mogel svojo 
nalogo uspešno vršiti, Gorenjski klubi 
pa krepko zaslombo pri skupnih intere
sih, ki je tem važnejša, ker predstavlja 
teritorij tega podšaveza danes najvaž
nejši zimskošportni in tudi zimski ru.i- 
skoprometni teren, in ima velike naloge, 
da bo pripomogel k nadaljnemu razvoju 
v športnem in gospodarskem oziru tega 
predela. Pravila so bila sprejeta kot jih 
je savezna glavna skupščina v oktobru 
določila enotno za vse podsaveze, te
ritorij se je določil na srez Radovljica 
in Kranj. SK Tržič je protestiral proti 
njegovi uvrstitvi* v GZSP, češ, da gra
vitira športno* na Ljubljano, s katero 
ima mnogo* ugodnejše prometne zveze. 
Obveljal je sklep, da naj odloči o pri
padnosti SK Tržiča JZSS. Prvenstvo 
podšaveza se je določilo na drugo ne
deljo v fabruarju: v Kranjski gori: v 
kombiniranem tekmovanju; za službe
no glasilo se je določil Športni list. 
Razgovorilo se* je o programu podsa- 
veza do Savezne skupščine, o nalogah, 
ki jih je treba rešiti do tja ter o finanč
nih sredstvih, ki so Savezu potrebne. 
V najlepši harmoniji je zaključil pred
sednik zborovanje, ki je pokazalo viso
ko športno kvalifikacijo gorenjskih zim
skih športnikov, osobito v pogledu 
stvarnosti in resnosti debat. Upravni 
odbor je sledeči:

Predsednik Jože Žabkar,- podpred
sednik Josip Zupan, tajnika Činkovec in 
Tomažič, blagajnik Gajšek, odbornika 
Janko Smolej in Kosmač. Namestnika: 
Božič in Šega. — Nadzorni odbor Miha 
Čop, Stanko Černe. — Razsodišče dr. 
Vovk, Serajnik, Šrems, namestniki 
Stroj črnko, Čebulj.

Širši odbor: Adolf Vran, Matko Ul
čar, Fr. Pečar (Kranjska gora), Peter 
Klofutar, Albert Brumen. Janez Kolman, 
Jakob Jan.

Smuški tehnični odbor: inž. J. Janša. 
Joža Čop, Korenini, Kreiner. Seljak, 
Ravhekar.

LJUBLJANSKI ZIMSKOŠPORTNI 
PODSAVEZ.

Pod predsedstvom, saveznega pod
predsednika dr. Cirila Pavlina se je 
vršila 20. t. m. ustanovna skupščina 
ljubljanskega zimskošportnega podsa- 
veza. Prisostvovalo ji je 11 klubov, do
čim je 7 bilo odsotnih. Zborovanje je 
poteklo v najlepši harmoniji,’ vsi pred
logi kakor tudi lista podsavezne upra
ve so bili sprejeti soglasno! Podajamo 
v naslednjem glavne sklepe:

Teritorij podšaveza obsega Drav
sko banovino*, razen ozemlja, ki je or
ganizirano že v mariborskem in gorenj
skem podsavezu. Izjemno bo najbrže 
JZSS napravil s Tržičem, ker želita oba 
tržiška kluba .pripadati ljubljanskemu 
podsavezu. Za svoje prireditve bo pod-

SMUŠKA TEKMA ODBORNIKOV.
Deviza našega najagilnejšega smu

škega kluba Ljubljane, da mora biti 
vsak član podkovan temeljito v vseh 
panogah in vprašanjih smučarstva, je 
bila v nedeljo zopet v pestri obliki na 
programu.

Tekma v smuškem teku na progi 
6km obvezna za vse odbornike! če 
smo res smučarski klub, moramo nekaj 
znati, ne samo na travniku, temveč 
tudi v vztrajnosti, mazanju itd. Vse mo
ra znati odbornik Ljubljane!

Tako se je na startu zbralo vse, kar 
nosi naslov »odbornika« z eno častno 
izjemo, ki je bila pa poslovno zadržana.

Toliko* ambicije, toliko tuhtanja, tre
me in volje do tekmovanja že nisem 
dolgo videl pri kaki tekmi.

Zapadel je nov sneg, nižje doli je 
bilo slutiti dež; torej za glave odborni
kov precej »težke misli« kar se ma
zanja tiče.

Mazalo se je ves dopoldiie, najmar
ljivejši je bil gotovo blagajnik Jelenič, 
ki je mazal dobre* tri ure z vsemi mo
gočimi mažami, kar jih premore smu
čarska alkimija.

Za to tekmo so bila izdelana po
sebna »pravila«, ki so pa seveda vsled 
prevelike ambicijoznosti tekmovalcev 
postala iluzorna. Vsled tega je nastala 
prava in resnična divja tekma, kjer se 
ni pardoniralo nikogar. Dež in sneg se 
odbornikov ni usmilil, lilo in snežilo je 
kot za stavo, tako da so prišli na cilj 
premočeni kot miši.

Volja potolči svojega nasprotnika je 
bila tako močna, da se je pozabilo na 
vse.

Na startu trema, pozdravljanje,- oce-


